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N O R M A T Í V N A    Č A S Ť 
 

MDPT SR 

VÝNOS 

Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky  
z 13. júna 2005 č. 1300/M-2005 

o poskytovaní dotácií na výskum a vývoj v oblasti elektronických komunikácií a poštových služieb 
 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) podľa § 8 ods. 2 zákona  
č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov ustanovuje: 

§ 1 
Účel dotácie 

(1)  Dotáciu na výskum a vývoj (ďalej len „dotácia“) podľa osobitného predpisu1) z rozpočtovej kapitoly ministerstva  
na príslušný rozpočtový rok možno poskytnúť na financovanie projektov výskumu a vývoja (ďalej len „projekt“)  
v oblasti rozvoja 
a) elektronických komunikácií,2) 
b) poštových služieb.3) 

                                                 
1)  § 11 ods. 2 písm. c) zákona č. 172/2005 Z. z. o organizácii štátnej podpory výskumu a vývoja a o doplnení zákona č. 575/2001 Z. z. o organizácii 

činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení  neskorších predpisov. 
2)  Zákon č. 610/2003 Z. z.  o elektronických komunikáciách v znení neskorších predpisov. 
3)  Zákon č. 507/2001 Z. z. o poštových  službách v znení neskorších predpisov. 
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(2)  Dotáciu možno poskytnúť aj na spolufinancovanie projektov riešených v rámci medzinárodných dohôd o vedecko-
technickej spolupráci a projektov v rámci medzinárodných programov a iniciatív v oblasti výskumu a vývoja 
elektronických komunikácií alebo poštových služieb, vrátane nákladov na ich prípravu. 

 

§ 2  
Poskytovanie dotácií 

Dotáciu možno poskytnúť žiadateľovi, ktorým je (ďalej len „žiadateľ“) 
a) fyzická osoba oprávnená na podnikanie s miestom podnikania na území Slovenskej republiky, 
b) právnická osoba oprávnená na podnikanie na území Slovenskej republiky, 
c) záujmové združenie právnických osôb, ak je právnickou osobou,4) 
d) nadácia, 
e) občianske združenie, 
f) nezisková organizácia poskytujúca všeobecne prospešné služby, 
g) vysoká škola. 

 

§ 3 
Ďalšie podmienky poskytnutia dotácie 

(1)  Podmienkou poskytnutia dotácie je, že žiadateľ 
a) má zriadený účet v banke alebo v pobočke zahraničnej banky (ďalej len „banka“), 
b) nie je v konkurze alebo v likvidácii, 
c) nie je voči nemu vedené exekučné konanie,5) 
d) má usporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom za predchádzajúci rozpočtový rok. 

(2)  Dotáciu nemožno poskytnúť 
a) na úhradu záväzkov z predchádzajúcich rokov, 
b) na splácanie úverov a úrokov z poskytnutých úverov, 
c) na refundáciu výdavkov uhradených v predchádzajúcich rokoch, 
d) žiadateľovi, ktorého predmetom činnosti zapísaným v registri nie je výskum a vývoj v príslušnej oblasti podľa § 1 

ods. 1, 
e) žiadateľovi, ktorý nemá usporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom za predchádzajúci rozpočtový rok, 
f) žiadateľovi, ktorý je v konkurze alebo likvidácii, 
g) žiadateľovi, voči ktorému je vedené exekučné konanie, 
h) ak to nie je v súlade s pravidlami Európskej únie pre poskytovanie štátnej pomoci. 

(3)  Dotáciu možno poskytnúť na základe písomnej žiadosti, ktorej vzor je uvedený v prílohe č. 1. 
(4)  Prílohou žiadosti o poskytnutie dotácie podľa odseku 3 je 

a) popis projektu v štruktúre podľa vzoru uvedeného v prílohe č. 2, 
b) kalkulácia nákladov na riešenie projektu podľa osobitného predpisu6), 
c) doklad o zriadení alebo založení žiadateľa,  
d) výpis z obchodného registra alebo obdobného registra, nie starší ako tri mesiace, ak ide o právnickú osobu, ktorá 

sa zapisuje do takéhoto registra, 
e) doklad o zriadení účtu žiadateľa v banke, 
f) čestné vyhlásenie žiadateľa o tom, že nie je v konkurze alebo v likvidácii, 
g) čestné vyhlásenie žiadateľa o tom, že nie je voči nemu vedené exekučné konanie, 
h) čestné vyhlásenie žiadateľa o tom, že má usporiadané finančné vzťahy so štátnym rozpočtom za predchádzajúci 

rozpočtový rok. 
 

§ 4 
Rozsah dotácie 

(1) Dotáciu na účely podľa § 1 možno poskytnúť do výšky 100 % oprávnených nákladov na riešenie projektu7) okrem 
prípadov uvedených v odseku 2.  

                                                 
4)  § 20f Občianskeho zákonníka. 
5)  Napríklad zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene  

a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov. 
6)  § 17 ods. 1 až 4 zákona č. 172/2005 Z. z. 
7)  § 17 ods. 9 a 10 zákona č. 172/2005 Z. z. 
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(2) Žiadateľom podľa § 2 písm. a) až c) možno dotáciu poskytnúť najviac do výšky podľa právneho predpisu Európskeho 
spoločenstva.8) 

 

§ 5 
Spôsob poskytnutia dotácie 

(1) Dotáciu podľa tohto výnosu možno poskytnúť na základe zmluvy, ktorá obsahuje náležitosti podľa odseku 2. 
(2) Zmluva o poskytnutí dotácie obsahuje 

a) údaje o zmluvných stranách, ktorými sú názov alebo obchodné meno, sídlo alebo adresa trvalého pobytu,  
u právnických osôb štatutárny orgán, identifikačné číslo organizácie, daňové identifikačné číslo, 

b) názov banky a číslo účtu žiadateľa o dotáciu, 
c) účel, druh, sumu a dobu použitia dotácie, 
d) podmienky použitia dotácie, 
e) spôsob a termíny plnenia záväzkov zmluvných strán, 
f) úpravu vzťahov a práv k výsledku riešenia projektu, 
g) úpravu vzťahov a práv k hnuteľným veciam obstaraných z poskytnutej dotácie,  
h) spôsob využitia výsledkov riešenia projektu, 
i) sankcie za porušenie zmluvných podmienok, 
j) termín a spôsob zúčtovania dotácie, 
k) termín vrátenia nepoužitých finančných prostriedkov a číslo účtu, na ktorý sa nepoužité prostriedky majú vrátiť, 
l) termíny kontroly priebežného plnenia úloh, na ktoré sa poskytuje dotácia, 
m) identifikačné údaje odborného garanta projektu. 

 

§ 6 
Spoločné ustanovenie 

Žiadosti sa predkladajú ministerstvu do konca februára príslušného rozpočtového roka; táto lehota neplatí pre žiadosti  
o poskytnutie dotácie podľa § 1 ods. 2. 
 

§ 7 
Prechodné ustanovenie 

V rozpočtovom roku 2005 sa žiadosti o poskytnutie dotácie podľa § 2 ods. 1 predkladajú najneskôr do 31. augusta. 
 

§ 8 
Účinnosť 

Tento výnos nadobúda účinnosť 1. júla 2005. 
 
 
 Ing. Pavol Prokopovič, v. r. 

minister 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
8)  Nariadenie Komisie (ES) č. 70/2001 z 12. 1. 2001 o uplatňovaní článkov 87 a 88 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva na podporu štátu 

malým a stredným podnikateľom (Úradný vestník Európskych spoločenstiev, L 10, 13. 1. 2001) v znení nariadenia Komisie (ES) č. 364/2004 z 25. 
februára 2004, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie (ES) č. 70/2001 s ohľadom na rozšírenie jeho rozsahu zahrnutím pomoci pre výskum a 
vývoj (Úradný vestník Európskych spoločenstiev, L 63, 28. 2. 2004). 
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Príloha č. 1  
k výnosu č. 1300/M-2005  

 

VZOR 

Žiadosť o poskytnutie dotácie na podporu projektu  
 

 Dátum doručenia žiadosti: 
(miesto pre úradný záznam) 

Názov projektu 
 

Žiadateľ (meno a priezvisko alebo názov)  
 
 
 

Adresa trvalého pobytu alebo sídla 
žiadateľa (ulica, číslo, PSČ, obec) 

 
 
 

Právna forma žiadateľa 
 

 

IČO 
(právnické osoby,  
fyzické osoby - podnikatelia) 

 
 

Číslo registrácie  
Štatutárny zástupca žiadateľa  
(meno a priezvisko, funkcia) 

 

Kontaktná osoba 
(telefón, fax, e-mail) 

 

Bankové spojenie 
(číslo samostatného účtu, banka,  
kód - numerický, swiftový) 

 

Celkový rozpočet (Sk)  
Spolufinancovanie (Sk)  
Suma požadovanej dotácie (Sk)  

 
Vyhlasujem, že údaje uvedené v žiadosti sú pravdivé, presné a úplné. 
Vyhlasujem, že súhlasím so spracovaním a zverejnením osobných údajov podľa zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane 
osobných údajov v znení neskorších predpisov, a to týchto údajov: meno a priezvisko/názov žiadateľa, adresa, IČO, názov 
projektu, celkový rozpočet projektu, požadovaná dotácia, poskytnutá dotácia. Tento súhlas platí počas celej doby 
spracovania a je možné odvolať ho písomne. 
 
V ......................................... dňa ............................................. 
 

 
 
 
 
 
 

 

Odtlačok pečiatky žiadateľa Podpis štatutárneho zástupcu žiadateľa 
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Príloha č. 2  
k výnosu č. 1300/M-2005 

 

VZOR 

Popis projektu 
 

Názov projektu: 
 
 
Termín realizácie  
Účel projektu 
 

 

Východiská 
 
 

 

Časový harmonogram riešenia projektu 
 
 

 

Požadované vstupy 
 
 

 

Očakávané výstupy 
(kvantitatívne a kvalitatívne meranie 
úspešnosti projektu) 
 
 

 

Odborný garant projektu 
(meno, priezvisko, titul) 

 

Kontaktná osoba 
(telefón, fax, e-mail): 
 

 

Celkový rozpočet (náklady) v Sk  
Spolufinancovanie (iné zdroje, z toho 
vlastné) v Sk 

 

Suma požadovanej dotácie v Sk  

 
 
V ......................................... dňa ............................................. 
 

 
 
 
 
 
 

 

Odtlačok pečiatky žiadateľa Podpis štatutárneho zástupcu žiadateľa 
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MDPT SR 
Odbor kontroly, štátneho dozoru a dohľadu 

Smernica č. 17/2005  
zo dňa 13. 06. 2005 

o  preukaze  kontrolóra povereného vykonávať štátny odborný dozor nad autoškolami 

Článok 1 
Základné ustanovenia 

(1)  Podľa § 16 zákona č. 93/2005  Z. z. o autoškolách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v súlade so zákonom  
NR SR č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov Ministerstvo dopravy, pôšt  
a telekomunikácií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“) vydáva túto smernicu. 

(2)  Účelom smernice je ustanoviť postup a podmienky vydávania preukazu kontrolóra, možnosti odobratia, náležitosti  
a vzor preukazu kontrolóra a vedenie evidencie preukazov kontrolórov. 

Článok 2 
Štátny odborný dozor nad autoškolami 

(1) Štátny odborný dozor nad autoškolami vykonávajú poverení zamestnanci príslušných úradov dopravy, ktorými sú 
ministerstvo, krajské úrady pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie a obvodné úrady pre cestnú dopravu  
a pozemné komunikácie. Poverení zamestnanci ministerstva vykonávajú hlavný štátny odborný dozor. 

(2) Poverené osoby sa pri výkone kontroly preukazujú preukazom kontrolóra (ďalej len „preukaz“).  

Článok 3                               
Vydávanie preukazu 

(1)  Preukaz vydáva po splnení ustanovených podmienok štátnemu zamestnancovi v štátnej službe v lehote do 30 dní 
ministerstvo na návrh odboru kontroly, štátneho dozoru a dohľadu ministerstva   a to : 
a) štátnemu zamestnancovi ministerstva na základe žiadosti riaditeľa príslušného útvaru, 
b) štátnemu zamestnancovi Krajského úradu  pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie (ďalej len „krajský úrad 

dopravy“) a štátnemu zamestnancovi Obvodného úradu pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie (ďalej len 
„obvodný úrad dopravy“) na základe žiadosti prednostu. 

(2)  Písomnú žiadosť riaditeľa príslušného útvaru ministerstva, alebo prednostu krajského úradu dopravy o vydanie 
preukazu štátnemu zamestnancovi je potrebné doručiť odboru kontroly, štátneho dozoru a dohľadu ministerstva. 
Žiadosť bude obsahovať nasledovné náležitosti: Meno, priezvisko a titul štátneho zamestnanca, dátum narodenia  
a územie, na ktorom má štátny zamestnanec vykonávať štátny odborný dozor. 

 Prílohami k žiadosti bude kópia opisu štátnozamestnaneckého miesta štátneho zamestnanca s odtlačkom pečiatky 
príslušného úradu dopravy a podpisom predstaveného príslušného útvaru a aktuálna farebná fotografia formátu  
30 x 35 mm s podobou štátneho zamestnanca. 

Článok 4 
Podmienky vydania preukazu 

Preukaz možno vydať len štátnym zamestnancom príslušných úradov dopravy, ktorí na základe opisu štátnozamestna-
neckého miesta budú vykonávať štátny odborný dozor nad autoškolami.  
Pri nesplnení tohoto predpokladu ako aj pri nezaslaní stanovených náležitostí uvedených v článku 3 ods. 2 odboru kontroly 
štátneho dozoru a dohľadu ministerstva, je ministerstvo oprávnené žiadosť o udelenie preukazu zamietnuť s písomným 
odôvodnením. 

Článok 5 
Platnosť preukazu 

Preukaz je platný po dobu desať rokov od dátumu vydania. Po skončení doby platnosti je potrebné požiadať ministerstvo  
o vydanie nového preukazu. Pri podávaní žiadosti sa postupuje ako v článku 3 ods. 2.     

Článok 6                               
Odobratie, odovzdanie, odcudzenie, poškodenie a strata preukazu 

 
(1)  Príslušný úrad dopravy je povinný odobrať preukaz poverenej osobe, ak : 

a) vykonáva štátny dozor v rozpore so zákonom o autoškolách a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi,  
b) preukaz zneužije, 
c) došlo k takej zmene štátnozamestnaneckého pomeru, že štátny dozor nemôže vykonávať, 



  
7

d) nemôže vykonávať štátny dozor pre svoj zdravotný stav, 
e) zanikne štátnozamestnanecký pomer, 
f) o to požiada riaditeľ príslušného útvaru ministerstva, alebo prednosta krajského úradu dopravy. 

(2)  Pri úmrtí poverenej osoby vrátenie preukazu zabezpečí príslušný úrad dopravy, s ktorým mal zomrelý uzatvorený 
štátnozamestnanecký pomer. 

(3)  Odobraté alebo odovzdané preukazy je príslušný úrad dopravy povinný priebežne doručovať odboru kontroly, štátneho 
dozoru a dohľadu ministerstva spolu s písomným odôvodnením. 

(4)  Poverená osoba, ktorej bol preukaz odcudzený alebo ho stratila, musí túto skutočnosť bezodkladne oznámiť 
príslušnému úradu dopravy, s ktorým má uzatvorený štátnozamestnanecký pomer. 

 Príslušný úrad dopravy o odcudzení či strate preukazu následne informuje v písomnej správe odbor kontroly, štátneho 
dozoru a dohľadu ministerstva a zároveň požiada o vydanie nového preukazu (Článok 3 ods. 2). Vo svojej správe 
uvedie nasledovné údaje: číslo odcudzeného či strateného preukazu, meno a priezvisko poverenej osoby, dátum 
narodenia, organizáciu, organizačný odbor, funkciu a potvrdenie o nahlásení straty. 

(5)  Odbor kontroly, štátneho dozoru a dohľadu ministerstva zabezpečí raz za rok uverejnenie vo Vestníku ministerstva 
zoznam preukazov, ktoré boli odcudzené, stratené, alebo neboli vrátené. 

(6)  Poverená osoba, ktorá preukaz stratila hradí všetky náklady súvisiace s vydaním nového preukazu.   
(7)  Každý úrad dopravy zabezpečí vo výstupnom liste doplnenie údaju o odovzdaní preukazu.  

Článok 7                               
Evidencia preukazov 

(1)  O vydaných, odobratých, odovzdaných, odcudzených, poškodených a stratených preukazoch vedie každý úrad dopravy 
evidenciu. Odbor kontroly, štátneho dozoru a dohľadu ministerstva vedie centrálnu evidenciu. Evidencia obsahuje 
všetky údaje, ktoré sa uvádzajú v preukaze kontrolóra, ako aj dátumy odobratia, odovzdania, odcudzenia či straty 
preukazov, ak toto nastalo.  

(2)  Evidenciu preukazov úrady dopravy vedú v Evidenčnej knihe preukazov kontrolórov poverených vykonávať štátny 
odborný dozor nad autoškolami podľa zákona č. 93/2005 Z. z. o autoškolách (ďalej len „Evidenčná kniha“), ktorá 
obsahuje: 

 

Titulnú stranu s týmito náležitosťami :  
a) názov knihy, 
b) dátum založenia, celkový počet listov a číslovanie každej strany,   
c) vzor odtlačku pečiatky príslušného úradu dopravy, meno a vzor podpisu osoby zodpovednej za  vedenie 

Evidenčnej knihy, 
 

a ďalšie strany s týmito náležitosťami : 
d) poradové číslo zápisu, 
e) priezvisko, meno, titul a dátum narodenia držiteľa preukazu, 
f) číslo vydaného preukazu, 
g) dátum vydania preukazu, meno a podpis osoby, ktorá preukaz odovzdala držiteľovi, 
h) názov príslušného úradu dopravy, s ktorým má držiteľ preukazu uzatvorený štátnozamestnanecký pomer,  
i) dátum prevzatia a formu prevzatia preukazu, podpis držiteľa preukazu. V prípade doručenia poštou sa za dátum 

prevzatia rozumie dátum uvedený na poštovej doručenke. V prípade osobného prevzatia držiteľom preukazu je 
potrebný aj podpis držiteľa preukazu; ak preukaz prevezme iná osoba, podpis a evidenčné číslo jej dokladu 
totožnosti. 

j) dátum odobratia, odovzdania, odcudzenia, alebo straty preukazu, označenie konkrétnej udalosti (odobratie, 
odovzdanie, odcudzenie, strata preukazu) a  podpis držiteľa preukazu, (ak preukaz odovzdá iná osoba, podpis  
a evidenčné číslo jej dokladu totožnosti). 

k) dôvod odobratia či odovzdania preukazu (Článok 6 ods. 1) 
l) miesto pre úradné záznamy. 

(3)  Vzor Evidenčnej knihy je v prílohe č. 1. 

Článok 8 
Preukaz 

(1)  Preukaz je doklad bledožltej farby s rozmermi 101 mm x 70 mm vyhotovený z ofsetového papiera potlačeného 
jemným rastrom bledožltej farby, zaliaty do plastovej fólie.  

(2)  Vzor preukazu je uvedený v prílohe č. 2. 
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Článok 9  
Náležitosti preukazu 

(1)  Na prednej strane v ľavom hornom rohu je vyznačený priestor na prilepenie fotografie s podobou držiteľa preukazu  
s rozmermi 30 mm x 35 mm (ďalej len fotografia), ktorá musí v pravej hornej časti obsahovať holografickú nálepku 
zasahujúcu aj na tlačivo preukazu. Holografická nálepka obsahuje vodoznak zobrazujúci štátny znak Slovenskej 
republiky.  

(2)  Pod fotografiou je uvedený text: „Preukaz a číslo preukazu“, ktorý pozostáva zo štvorčíslia, ďalej je vyznačený kruh  
na umiestnenie odtlačku pečiatky ministerstva a vyznačené miesto pre podpis ministra. 

(3)  Vedľa fotografie je veľkými písmenami uvedený nápis v čiernej farbe „SLOVENSKÁ REPUBLIKA, 
MINISTERSTVO DOPRAVY, PÔŠT A TELEKOMUNIKÁCIÍ“, štátny znak Slovenskej republiky, nápis 
„PREUKAZ  KONTROLÓRA“ pod ktorým sú vyznačené riadky na uvedenie údajov o držiteľovi: meno a priezvisko, 
organizácia (tou je buď ministerstvo, krajský úrad dopravy, alebo obvodný úrad dopravy), dátum vydania a platnosť. 

 Modrý nápis “PREUKAZ KONTROLÓRA”  tvorí pozadie preukazu. 
(4)  V dolnej časti je uvedený čiernymi písmenami text: „POVERENÉHO VYKONÁVAŤ“ (pre štátnych zamestnancov 

ministerstva „hlavný štátny odborný dozor“ a pre štátnych zamestnancov krajských a obvodných úradov dopravy 
„štátny odborný dozor“) „nad autoškolami podľa § 16 zákona č. 93/2005 Z. z. na území“, (vyplní sa podľa správy 
územia, ktorá prislúcha príslušnému úradu dopravy, s ktorým má žiadateľ uzatvorený štnátnozamestnanecký pomer). 

(5)  Na zadnej strane je čiernymi písmenami uvedený text, ktorý vymedzuje oprávnenia pri výkone štátneho odborného 
dozoru držiteľa preukazu podľa § 16 zákona NR SR č. 93/2005 Z. z. v súlade so zákonom NR SR č. 10/1996 Z. z. 

Článok 10 
Neplatnosť preukazu 

Preukaz, ktorý neobsahuje náležitosti určené v článku 9, resp. bol odcudzený či stratený, je neplatný. Preukaz je tak isto 
neplatný, ak bola porušená jeho rozmerová, tvarová či mechanická celistvosť. 
 

Článok 11                               
Táto smernica nadobúda účinnosť  dňa 1. júla 2005 
 
 
 Ing. Pavol Prokopovič, v. r. 

minister 
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Poštový regulačný úrad 
Žilina 
 

Návrh 
zmeny Všeobecného povolenia na poskytovanie poštových služieb 

 
 Poštový regulačný úrad podľa § 14 ods. 5 zákona č. 507/2001 Z. z. o poštových službách v znení neskorších 
predpisov navrhuje zmenu Všeobecného povolenia na poskytovanie poštových služieb, ktoré vydal dňa 1. 3. 2004  
pod č. 246/112/2004 takto: 
 
l. Článok 1 bod 12 zmeniť takto: 
 

„12. Za poskytovateľa poštovej služby v zmysle zákona sa považuje ten, 
- kto zmluvu o poskytnutí poštovej služby v svojom mene uzavrel, alebo 
- v koho mene sa poštová služba poskytuje.“. 
 
2. Článok 3 bod 6 zmeniť takto: 
 

„6. Podľa zákona NR SR č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov registrácia podlieha 
správnemu poplatku. Správny poplatok sa platí prevodom na účet Štátnej pokladnice č. 7000127783/8180. Variabilným 
symbolom je identifikačné číslo organizácie podávateľa. Pri podaní prihlášky na registráciu podávateľ uvedie údaje  
o zaplatení správneho poplatku. Zrušenie registrácie správnemu poplatku nepodlieha.“. 
 
Poštový regulačný úrad vyzýva na zaujatie stanoviska k navrhovanej zmene. Stanovisko možno zaslať písomne v termíne  
do 30 dní od zverejnenia tohto návrhu na adresu: Poštový regulačný úrad, Ul. 1. mája 16, 010 01 Žilina 1. 
 
Zmena Všeobecného povolenia na poskytovanie poštových služieb bude zverejnená v zákonnej lehote vo Vestníku  
MDPT SR. 
 
 

 
 prof. Ing. Karol Achimský, CSc., v. r.

predseda úradu 
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O Z N A M O V A C I A    Č A S Ť 
 

 
MDPT SR 
Sekcia dopravnej politiky 
 

Mnohostranná dohoda M 165 

podľa bodu 1.5.1 dohody ADR týkajúca sa obalov s ohraničenými množstvami  
použiteľnými  na UN 1791 obalová skupina III 

 
(1) Odchylne od ustanovení bodu 3.4.6 dohody ADR, smie vnútorný obal kombinovaného obalu, obsahovať najviac  

5 litrov UN 1791 CHLORANOVÝ ROZTOK, obalová skupina III, namiesto 3 litrov LQ 19. 
(2) Všetky ostatné dotknuté ustanovenia kapitoly 3.4 dohody ADR sa musia dodržať. 
(3) Táto odchýlka sa nesmie aplikovať na prepravy cez lamanšský kanál. 
(4) Táto dohoda sa bude používať na prepravy medzi členskými stranami dohody ADR, ktoré podpísali túto dohodu až  

do 12. novembra 2009, pokiaľ nebude vypovedaná pred týmto dátumom najmenej jednou z podpisujúcich strán.  
V tomto prípade zostane v platnosti len na prepravy po územiach a medzi členskými stranami, ktoré podpísali,  
ale nevypovedali túto dohodu, až do skôr uvedeného dátumu. 

 
Dané v Bratislave dňa 9. júna 2005 
 
Príslušný orgán pre ADR 
v Slovenskej republike: 
 
Ministerstvo dopravy, pôšt 
a telekomunikácií SR 
 
Jaroslav Hnatič, v. r. 
 
 Ing. Jaroslav Hnatič, v. r. 

generálny riaditeľ sekcie 
 
 

 
 
 
TÚ SR 
 

Zoznam prístrojov, pri navrhovaní ktorých výrobca zabezpečí, aby podporovali funkcie  
zabezpečujúce prístup k núdzovým službám 

 
Telekomunikačný úrad Slovenskej republiky podľa ustanovenia § 3 ods. 3 nariadenia vlády č. 443/2001 Z. z., ktorým sa 
ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania zhody na rádiové a koncové 
telekomunikačné zariadenia (ďalej len „nariadenie vlády“) zverejňuje zoznam prístrojov, pri navrhovaní ktorých výrobca 
zabezpečí, aby podporovali funkcie zabezpečujúce prístup k núdzovým službám (§ 3 ods. 3 písm. e) nariadenia vlády):  
 
1. Pre rádiové zariadenia používané na vnútrozemských vodných cestách, ktoré sú predmetom dohody uzavretej  

v Bazileji 6. apríla 2000 o rádiotelefónnej službe na vnútrozemských vodných cestách výrobca zabezpečí, aby  
a. rádiové zariadenia prevádzkované vo frekvenčných pásmach stanovených dohodou o rádiotelefónnej 

službe na vnútrozemských vodných cestách boli vybavené automatickým systémom identifikácie vysielača 
(ATIS),  
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b. rádiové zariadenia prevádzkované v kategórií “loď-loď”, loď-prístavný úrad” a “palubná komunikácia”, 
stanovené dohodou o rádiotelefónnej službe na vnútrozemských vodných cestách, neboli schopné vysielať  
s väčším výkonom ako 1 W.  

 
2. Pre rádiové zariadenia s prevádzkovou frekvenciou 457 kHz, určené na lokalizáciu osôb zasypaných snehom  

v lavíne (ďalej len “lavínové majáky”) výrobca zabezpečí, aby boli konštruované tak, aby  
a. boli schopné spolupracovať s novými lavínovými majákmi, ako aj s inštalovanými majákmi, ktoré boli 

schválené podľa predpisov založených na norme ETS 300 718,  
b. pracovali spoľahlivo aj po vystavení vplyvu lavíny a zostali v činnosti dlhší čas po zasypaní snehom  

v lavíne. 
 
3. Pre rádiové zariadenia prevádzkované v  

a. námornej pohyblivej službe podľa článku S1. 28 Rádiokomunikačného poriadku alebo  
b. námornej pohyblivej družicovej službe podľa článku S1. 29 Rádiokomunikačného poriadku, 

 ktoré sú určené na inštaláciu na lodiach nepodliehajúcich dohovoru SOLAS (Medzinárodný dohovor o bezpečnosti 
ľudského života na mori z roku 1974 zmenený a doplnený v roku 1988) a  majú byť súčasťou globálneho námorného 
núdzového a bezpečnostného systému (GMDSS) podľa kapitoly IV dohovoru SOLAS, výrobca zabezpečí, aby boli 
konštruované tak, aby pri vystavení vplyvom morského prostredia spĺňali všetky prevádzkové požiadavky stanovené  
pre GMDS v prípade núdze a poskytovali zrozumiteľnú a priamu komunikáciu s vysokým stupňom vernosti 
analógového alebo digitálneho spojenia. 

 
4. Pre rádiové zariadenia prevádzkované v  

a. námornej pohyblivej službe podľa článku S1. 28 Rádiokomunikačného poriadku alebo  
b. námornej pohyblivej družicovej službe podľa článku S1. 29 Rádiokomunikačného poriadku,  

 ktoré sú určené na používanie na plavidlách, ktoré nepodliehajú dohovoru SOLAS a v pozemných staniciach výrobca 
zabezpečí, že budú spĺňať všetky prevádzkové požiadavky pre automatický identifikačný systém (AIS) stanovené  
v nariadení 19 Medzinárodnej námornej organizácie (IMO) ku kapitole V SOLAS – Nosné požiadavky pre lodné 
navigačné systémy a zariadenia a budú správne fungovať v prostrediach, pre ktoré sú určené. 

 
 
Zverejnením tohto zoznamu sa preberajú tieto rozhodnutia Európskej komisie 
1. č. 2000/637/EC z 22. septembra 2000 o aplikácii článku 3(3)(e) smernice č. 1999/5/EC na rádiové zariadenia,  

na ktoré sa vzťahuje regionálna dohoda o rádiotelefónnej službe na vnútrozemských vodných cestách  
2. č. 2001/148/EC z 21. februára 2001 o aplikácii článku 3(3)(e) smernice č. 1999/5/EC na lavínové majáky  
3. č. 2004/71/EC zo 4. septembra 2003 o aplikácii článku 3(3)(e) smernice 1999/5/EC o základných požiadavkách 

týkajúcich sa rádiových zariadení pre námornú službu určené na inštaláciu na lode nepodliehajúce dohovoru 
SOLAS, ktoré sa podieľajú na globálnom námornom núdzovom a bezpečnostnom systéme (GMDSS) 

4. č. 2005/53/EC z 25. januára 2005 o aplikácii článku 3(3)(e) smernice č. 1999/5/EC na rádiové zariadenia určené  
na použitie v  automatickom identifikačnom systéme (AIS) 

 
 

Zverejnením tohto zoznamu sa ruší „Zoznam prístrojov, pri navrhovaní ktorých výrobca zabezpečí, aby podporovali 
funkcie zabezpečujúce prístup k núdzovým službám“ zverejnený vo Vestníku Ministerstva dopravy, pôšt a telekomunikácií 
Slovenskej republiky, čiastka 2 z 10. apríla 2003 a čiastka 1 z 1. marca 2005. 
 
 
Požiadavky uvedené v tomto zozname sú účinné od  26. júla 2005. 
 
 

 Ing. Milan  Luknár, v. r. 
predseda 
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MDPT SR 
Sekcia pošty a telekomunikácií 
 
 
 
 

Oznámenie o vydaných výplatných a príležitostných poštových známkach 
 
 

„Holíč“ 
Známka č. 358 
     Slovenská pošta, a. s., vydáva výplatnú poštovú známku „Holíč“, platnú od 3. 6. 2005, v nominálnej hodnote 22 Sk. 
     Na známke je zobrazená Loretánska kaplnka, ktorá je považovaná za najvýznamnejšiu pamiatku mesta Holíč a erb 
mesta.  
     Autorom výtvarného návrhu známky je Doc. Igor Benca. 
     Známku s rozmermi 24 x 27,5 mm, vrátane perforácie (na výšku), vytlačila viacfarebnou ofsetovou technikou 
tlačiareň Walsall Security Printers Ltd., - CARTOR, Francúzsko, na tlačových listoch so 100 známkami. 
     Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od  3. 6. 2005 až do odvolania. 

 
 

„Prezident SR Ivan Gašparovič“ 
Známka č. 359 
     Slovenská pošta, a. s., vydáva výplatnú poštovú známku „Prezident SR Ivan Gašparovič“, platnú od 15. 6. 2005,  
v nominálnej hodnote  9 Sk. 
     Na známke je portrét prezidenta SR Ivana Gašparoviča. 
     Autorom grafickej úpravy a rytiny známky je Doc. Martin Činovský, akad. mal. Art.D, podľa fotografie  
Martina Fridnera.  
     Známku s rozmermi 23 x 27mm, vrátane perforácie (na výšku), vytlačila technikou rotačnej oceľotlače tlačiareň 
Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s., na tlačových listoch so 100  známkami. 
Súčasne Slovenská pošta, a. s., vydáva obálku prvého dňa vydania vrátane pečiatky prvého dňa vydania  
s domicilom Bratislava. Na FDC je vstupná brána prezidentského paláca. Autor výtvarného návrhu FDC je  
akad. mal. Ivan Schurmann. Rytec FDC je František Horniak. FDC vytlačila technikou oceľotlače z plochých platní 
tlačiareň TAB, s. r. o., Bratislava. 
     Známka platí vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 15. 6. 2005 až do odvolania. 

 
 

„Kone“ 
Známky č. 360 - 361 
 Slovenská pošta, a. s., vydáva na spoločnom hárčeku dve príležitostné poštové známky „Kone“ z emisného radu 
Ochrana prírody, platné od 30. 6. 2005, v nominálnej hodnote  29 a 31Sk. 
 Známky sú vytvorené ako výrez z hárčeka. Na hárčeku sú v rôznych situáciách zobrazené kone plemena 
Lipicanský kôň a Slovenský teplokrvník. Šľachtiteľský chov týchto plemien je na Slovensku v Národnom žrebčíne  
v Topoľčiankach.  
 Na známke s nominálnou hodnotou 29 Sk je zobrazený Lipicanský kôň, ktorý sa využíva ako kočiarový a športový 
kôň, prevažne na drezúru.   
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 Na známke s nominálnou hodnotou 31 Sk je Slovenský teplokrvník, ktorý sa na Slovensku využíva ako športový 
kôň.  
 Autorom výtvarných návrhov emisie je akad. mal. Igor Piačka. Rytiny vytvoril  akad. mal. Rudolf Cigánik. 
 Známky s rozmermi 44,5 x 30,5 mm, vrátane perforácie (na šírku), na hárčeku vytlačila technikou oceľotlače  
z plochých platní v kombinácii s ofsetom tlačiareň Poštovní tiskárna cenin Praha, a. s. 
Súčasne Slovenská pošta, a. s., vydáva dve obálky prvého dňa vydania vrátane pečiatok prvého dňa vydania  
s domicilom Topoľčianky. Na FDC sú zobrazené kone vo voľnom pohybe. FDC vytlačila technikou oceľotlače  
z plochých platní tlačiareň TAB, s. r. o., Bratislava. 
 Známky platia vo vnútroštátnom i medzinárodnom poštovom styku od 30. 6. 2005 až do odvolania. 

  
 
 

 
 

MDPT SR 
Sekcia regulácie odvetví 
Štátny dopravný úrad 
 

Oznámenie o strate osvedčení o evidencii sérií  a čísel – vyhlásenie neplatnosti  
 
Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR oznamuje stratu 3 kusov osvedčení o evidencii sérií a čísel: 
 

1. SC 860 225 – vystavený na vozidlo továrenskej značky AGADOS NP,  
identifikačné číslo VIN: U5NNP134051AP0194 

2. SC 863 319 – vystavený na vozidlo továrenskej značky PEUGEOT 37,  
identifikačné číslo VIN:VF33CKFUB83768258 

3. SC 850 418 – vystavený na vozidlo továrenskej značky FORD TRANSIT,  
identifikačné číslo VIN:WF0VXXTTFV5M54785 

 

 Na základe tejto skutočnosti vyhlasuje Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky 
uvedené osvedčenia o evidencii za neplatné. 
 

 Ing. Dušan Turanovič, v. r. 
generálny riaditeľ sekcie 
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